
BARREL NUT SHIM KIT - BROWNELLS AR-15 BARREL NUT SHIM KIT

AR-15 barrel nut shim kit allows you to index the barrel nut so you have perfect
barrel nut / gas tube as well as top rail alignment, within the recommended barrel
nut torque ranges. Shims can be used individually or combined to get the desired
thickness. Kit comes with (2) .001", (2) .003", and (1) .007" thick shims. The shim
fits between the barrel extension and the barrel nut. Will not affect headspace.

Attributes

Name: BROWNELLS AR-15 BARREL NUT SHIM KIT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084000461
Mfr. No.: NONE
Color: Silver
Make: AR-15
Material: Stainless Steel
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806022232

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das BARREL NUT SHIM KIT
BROWNELLS AR15

Einleitung
Danke, dass du dich für das BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir bei der ordnungsgemäßen Installation und Ausrichtung deiner AR15 Barrel Nut zu helfen. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung sorgfältig. Sie enthält wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Installation und Wartung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das BARREL NUT SHIM KIT wie vorgesehen verwendest. Dieses
Produkt ist ausschließlich für die Verwendung mit AR15 Barrel Nuts konzipiert.
Verbesserte Rückrufe: Informiere dich über mögliche Rückrufe. Wenn du eine Rückrufbenachrichtigung
erhältst, folge den bereitgestellten Anweisungen.
OnlineEinkauf: Achte beim Kauf im Internet darauf, dass du bei seriösen Verkäufern kaufst, die die
EUSicherheitsvorschriften einhalten.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Produktverpackung oder die Website des
Herstellers für Informationen zur EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Bleibe über Produktsicherheitsinformationen über die EUSicherheitsplattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Verwendung frei von Mängeln sind.
Verwende die Shims nicht, wenn sie Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Verformung zeigen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Werkzeugen und Komponenten.
Vermeide es, beim Einbau übermäßige Kraft anzuwenden, um Beschädigungen an der Barrel Nut oder den
Shims zu vermeiden.
Befolge die empfohlenen Drehmomentvorgaben für die Barrel Nut, um die Sicherheit und Leistung nicht zu
beeinträchtigen.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten an den Shims und anderen Komponenten.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Installationswerkzeuge.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Auswahl der Shims:

Bestimme die erforderliche Dicke für deine Anwendung. Das Kit enthält:
(2) .001" dicke Shims
(2) .003" dicke Shims
(1) .007" dickes Shim

Du kannst die Shims einzeln oder kombiniert verwenden, um die gewünschte Dicke zu erreichen.

Installation:

Lege das gewählte Shim oder die gewählten Shims zwischen die Barrel Extension und die Barrel Nut.
Stelle sicher, dass das Shim richtig sitzt und nicht verdreht oder fehlpositioniert ist.
Installiere die Barrel Nut gemäß den Spezifikationen des Herstellers. Verwende einen
Drehmomentschlüssel, um das empfohlene Drehmoment anzuwenden.

Abschlussprüfung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Barrel Nut mit dem Gasrohr und der oberen Rail.
Stelle sicher, dass keine Lücken oder Fehlstellungen vorhanden sind.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Shims und die Barrel Nut auf Abnutzung oder Beschädigung.
Ersetze alle abgenutzten oder beschädigten Komponenten sofort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder ungenutzte Shims gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Shims nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie aus Materialien bestehen, die eine spezielle
Handhabung erfordern.
Recycle Materialien, wo möglich, und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15 konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir hoffen, dass du
dein BARREL NUT SHIM KIT genießen kannst.



Safety Instruction Guide for BARREL NUT SHIM KIT
BROWNELLS AR15

Introduction
Thank you for choosing the BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15. This product is designed to assist in the
proper installation and alignment of your AR15 barrel nut. To ensure safe and effective use, please read this guide
carefully. It contains important safety information and instructions for proper installation and maintenance.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that you use the BARREL NUT SHIM KIT as intended. This product is designed for
use with AR15 barrel nuts only.
Enhanced Recalls: Be informed about potential recalls. If you receive a recall notification, follow the
instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you are buying from reputable sellers who comply with
EU safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep all components out of reach
of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the product packaging or the manufacturer's website for
EUbased contact information.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety information through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that all components are free from defects before use.
Do not use the shims if they show signs of wear, damage, or deformation.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling tools and
components.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the barrel nut or shims.
Follow the recommended torque specifications for the barrel nut to avoid compromising safety and
performance.
Be cautious of sharp edges on the shims and other components.

Instructions for Installation and Usage
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5.  

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate installation tools.
Ensure that your work area is clean and welllit.

Selecting Shims:

Determine the required thickness for your application. The kit includes:
(2) .001" thick shims
(2) .003" thick shims
(1) .007" thick shim

You can use shims individually or combine them to achieve the desired thickness.

Installation:

Place the chosen shim(s) between the barrel extension and the barrel nut.
Ensure that the shim is seated properly and is not twisted or misaligned.
Install the barrel nut according to the manufacturer's specifications. Use a torque wrench to apply the
recommended torque.

Final Check:

After installation, check the alignment of the barrel nut with the gas tube and top rail.
Ensure that there are no gaps or misalignments.

Maintenance:

Regularly inspect the shims and barrel nut for wear or damage.
Replace any worn or damaged components immediately.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused shims in accordance with local regulations.
Do not dispose of shims in regular household waste if they are made of materials that require special
handling.
Recycle materials where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your
BARREL NUT SHIM KIT.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT DE
ARANDELAS PARA EL TORNILLO DE LA CULATA
BROWNELLS AR15

Introducción
Gracias por elegir el KIT DE ARANDELAS PARA EL TORNILLO DE LA CULATA BROWNELLS AR15. Este
producto está diseñado para ayudar en la correcta instalación y alineación de tu tornillo de la culata AR15. Para
asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía cuidadosamente. Contiene información importante de
seguridad e instrucciones para la instalación y mantenimiento adecuados.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el KIT DE ARANDELAS como se indica. Este producto está
diseñado solo para su uso con tornillos de la culata AR15.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls. Si recibes una notificación de recall, sigue
las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Cuando compres en línea, asegúrate de que estás comprando a vendedores de buena
reputación que cumplan con las regulaciones de seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén
todos los componentes fuera del alcance de los niños.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta el empaque del producto o el sitio web
del fabricante para obtener información de contacto basada en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la información de seguridad del producto a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que todos los componentes estén libres de defectos antes de usarlos.
No utilices las arandelas si muestran signos de desgaste, daño o deformación.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar
herramientas y componentes.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños en el tornillo de la culata o en las
arandelas.
Sigue las especificaciones de torque recomendadas para el tornillo de la culata para evitar comprometer la
seguridad y el rendimiento.
Ten cuidado con los bordes afilados en las arandelas y otros componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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4.  

5.  

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y herramientas de
instalación adecuadas.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Selección de Arandelas:

Determina el grosor requerido para tu aplicación. El kit incluye:
(2) arandelas de .001" de grosor
(2) arandelas de .003" de grosor
(1) arandela de .007" de grosor

Puedes usar las arandelas individualmente o combinarlas para alcanzar el grosor deseado.

Instalación:

Coloca la(s) arandela(s) elegida(s) entre la extensión del cañón y el tornillo de la culata.
Asegúrate de que la arandela esté asentada correctamente y no esté torcida o desalineada.
Instala el tornillo de la culata de acuerdo con las especificaciones del fabricante. Usa una llave de
torque para aplicar el torque recomendado.

Verificación Final:

Después de la instalación, verifica la alineación del tornillo de la culata con el tubo de gas y la riel
superior.
Asegúrate de que no haya espacios o desalineaciones.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente las arandelas y el tornillo de la culata en busca de desgaste o daño.
Reemplaza cualquier componente desgastado o dañado de inmediato.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier arandela dañada o no utilizada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las arandelas en la basura doméstica regular si están hechas de materiales que requieren un
manejo especial.
Recicla los materiales donde sea aplicable, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el KIT DE ARANDELAS PARA EL TORNILLO DE LA CULATA
BROWNELLS AR15, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que disfrutes usando
tu KIT DE ARANDELAS PARA EL TORNILLO DE LA CULATA.



Guide de sécurité pour le KIT DE CALES D'ÉCROU DE
CANON BROWNELLS AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE CALES D'ÉCROU DE CANON BROWNELLS AR15. Ce produit est conçu pour vous
aider à installer et à aligner correctement l'écrou de canon de votre AR15. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide. Il contient des informations de sécurité importantes et des instructions
pour une installation et un entretien appropriés.

Directives de sécurité générales

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser le KIT DE CALES D'ÉCROU DE CANON comme prévu. Ce
produit est conçu uniquement pour les écrous de canon AR15.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels potentiels. Si vous recevez une notification de rappel,
suivez les instructions fournies.
Achats en ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous d'acheter auprès de vendeurs réputés qui
respectent les réglementations de sécurité de l'UE.
Focalisation spéciale sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Gardez tous les composants hors de portée des enfants.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer à l'emballage du produit ou
au site Web du fabricant pour obtenir des informations de contact basées dans l'UE.
Alertes rapides : Restez à jour sur les informations de sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Assurezvous que tous les composants sont exempts de défauts avant utilisation.
Ne pas utiliser les cales si elles montrent des signes d'usure, de dommage ou de déformation.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation des outils et des composants.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager l'écrou de canon ou les
cales.
Suivez les spécifications de couple recommandées pour l'écrou de canon afin d'éviter de compromettre la
sécurité et les performances.
Soyez prudent avec les bords tranchants des cales et d'autres composants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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2.  

3.  

4.  

5.  

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et les outils d'installation
appropriés.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Sélection des cales :

Déterminez l'épaisseur requise pour votre application. Le kit comprend :
(2) cales de .001" d'épaisseur
(2) cales de .003" d'épaisseur
(1) cale de .007" d'épaisseur

Vous pouvez utiliser les cales individuellement ou les combiner pour obtenir l'épaisseur souhaitée.

Installation :

Placez la ou les cales choisies entre l'extension du canon et l'écrou de canon.
Assurezvous que la cale est correctement positionnée et n'est pas tordue ou mal alignée.
Installez l'écrou de canon selon les spécifications du fabricant. Utilisez une clé dynamométrique pour
appliquer le couple recommandé.

Vérification finale :

Après l'installation, vérifiez l'alignement de l'écrou de canon avec le tube de gaz et le rail supérieur.
Assurezvous qu'il n'y a pas de jeux ou de désalignements.

Entretien :

Inspectez régulièrement les cales et l'écrou de canon pour détecter l'usure ou les dommages.
Remplacez immédiatement tout composant usé ou endommagé.

Instructions de disposition
Disposez de toute cale endommagée ou inutilisée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cales dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont fabriquées à partir de matériaux
nécessitant un traitement spécial.
Recyclez les matériaux lorsque cela est applicable, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT DE CALES D'ÉCROU DE CANON BROWNELLS AR15,
veuillez vous référer au site Web du fabricant ou au service client pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous apprécierez
l'utilisation de votre KIT DE CALES D'ÉCROU DE CANON.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI
SPESSORI PER DADO DEL BARILOTTO BROWNELLS
AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI SPESSORI PER DADO DEL BARILOTTO BROWNELLS AR15. Questo prodotto è
progettato per assistere nell'installazione e nell'allineamento corretto del dado del barilotto AR15. Per garantire un
uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida. Contiene informazioni importanti sulla
sicurezza e istruzioni per l'installazione e la manutenzione corretta.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il KIT DI SPESSORI PER DADO DEL BARILOTTO come
previsto. Questo prodotto è progettato esclusivamente per l'uso con i dadi del barilotto AR15.
Richiami Migliorati: Informati su potenziali richiami. Se ricevi una notifica di richiamo, segui le istruzioni
fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati di comprare da venditori affidabili che rispettano le
normative di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tieni tutti i
componenti fuori dalla portata dei bambini.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento all'imballaggio del prodotto o al sito web
del produttore per le informazioni di contatto basate nell'UE.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulle informazioni di sicurezza del prodotto attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che tutti i componenti siano privi di difetti prima dell'uso.
Non utilizzare gli spessori se mostrano segni di usura, danni o deformazioni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi strumenti e componenti.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni al dado del barilotto o agli
spessori.
Segui le specifiche di coppia raccomandate per il dado del barilotto per evitare di compromettere la sicurezza
e le prestazioni.
Fai attenzione agli spigoli vivi sugli spessori e sugli altri componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e gli strumenti di installazione
appropriati.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Selezione degli Spessori:

Determina lo spessore richiesto per la tua applicazione. Il kit include:
(2) spessori da 0,001" di spessore
(2) spessori da 0,003" di spessore
(1) spessore da 0,007" di spessore

Puoi utilizzare gli spessori singolarmente o combinarli per ottenere lo spessore desiderato.

Installazione:

Posiziona lo spessore scelto tra l'estensione del barilotto e il dado del barilotto.
Assicurati che lo spessore sia posizionato correttamente e non sia torcigliato o disallineato.
Installa il dado del barilotto secondo le specifiche del produttore. Usa una chiave dinamometrica per
applicare la coppia raccomandata.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento del dado del barilotto con il tubo del gas e il rail superiore.
Assicurati che non ci siano spazi o disallineamenti.

Manutenzione:

Ispeziona regolarmente gli spessori e il dado del barilotto per usura o danni.
Sostituisci immediatamente eventuali componenti usurati o danneggiati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi spessore danneggiato o inutilizzato in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli spessori nei rifiuti domestici normali se sono realizzati con materiali che richiedono una
gestione speciale.
Ricicla i materiali dove applicabile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il KIT DI SPESSORI PER DADO DEL BARILOTTO
BROWNELLS AR15, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Grazie per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu possa
godere dell'uso del tuo KIT DI SPESSORI PER DADO DEL BARILOTTO.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Podkładek do
Nakrętki Lufy BROWNELLS AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Podkładek do Nakrętki Lufy BROWNELLS AR15. Produkt ten został zaprojektowany
w celu ułatwienia prawidłowej instalacji i wyrównania nakrętki lufy AR15. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Zawiera ona ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowej instalacji i konserwacji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Upewnij się, że używasz Zestawu Podkładek do Nakrętki Lufy zgodnie z jego
przeznaczeniem. Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku z nakrętkami lufy AR15.
Wzmocnione procedury wycofywania: Bądź na bieżąco z potencjalnymi wycofaniami produktów. Jeśli
otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że kupujesz od renomowanych sprzedawców, którzy
przestrzegają przepisów bezpieczeństwa UE.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymaj
wszystkie komponenty z dala od dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
opakowaniem produktu lub stroną internetową producenta w celu uzyskania informacji kontaktowych w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o bezpieczeństwie produktów za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że wszystkie komponenty są wolne od wad przed użyciem.
Nie używaj podkładek, jeśli wykazują oznaki zużycia, uszkodzenia lub deformacji.
Zawsze nosić odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi narzędzi i
komponentów.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu nakrętki lufy lub podkładek.
Przestrzegaj zalecanych specyfikacji momentu dokręcania nakrętki lufy, aby nie kompromitować
bezpieczeństwa i wydajności.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi podkładek i innych komponentów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i odpowiednie narzędzia do
instalacji.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Wybór podkładek:

Określ wymaganą grubość dla swojej aplikacji. Zestaw zawiera:
(2) podkładki o grubości .001"
(2) podkładki o grubości .003"
(1) podkładkę o grubości .007"

Możesz używać podkładek pojedynczo lub łączyć je, aby uzyskać pożądaną grubość.

Instalacja:

Umieść wybrane podkładki między przedłużeniem lufy a nakrętką lufy.
Upewnij się, że podkładka jest prawidłowo osadzona i nie jest skręcona ani niewłaściwie ustawiona.
Zainstaluj nakrętkę lufy zgodnie z zaleceniami producenta. Użyj klucza dynamometrycznego, aby
zastosować zalecany moment dokręcania.

Ostateczna kontrola:

Po instalacji sprawdź wyrównanie nakrętki lufy z rurką gazową i górną szyną.
Upewnij się, że nie ma szczelin ani niewłaściwych wyrównań.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj podkładki i nakrętkę lufy pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Natychmiast wymień wszelkie zużyte lub uszkodzone komponenty.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane podkładki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj podkładek do zwykłych odpadów domowych, jeśli są wykonane z materiałów wymagających
specjalnego traktowania.
Recykluj materiały, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Podkładek do Nakrętki Lufy BROWNELLS
AR15, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem i mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem ze swojego Zestawu Podkładek do Nakrętki Lufy.



Turvaohjeet BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS
AR15:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan AR15 barrel
nutin oikeassa asennuksessa ja kohdistuksessa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä opas
huolellisesti. Se sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita oikeasta asennuksesta ja huollosta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät BARREL NUT SHIM KIT:iä tarkoitetulla tavalla. Tämä tuote on
tarkoitettu käytettäväksi vain AR15 barrel nutien kanssa.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista. Jos saat takaisinvetoviestin,
noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että ostat luotettavilta myyjiltä, jotka noudattavat EU:n
turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä kaikki osat lasten
ulottumattomissa.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotepakkaukseen tai valmistajan verkkosivustoon
EUpohjaisen yhteystiedon löytämiseksi.
Nopeat ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuustiedoista EU:n Safety Gate alustan kautta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki osat ovat virheettömiä ennen käyttöä.
Älä käytä shimmejä, jos niissä on kulumisen, vaurion tai muodonmuutoksen merkkejä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet työkaluja ja
komponentteja.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita barrel nutia tai shimmejä.
Noudata suositeltuja vääntömomenttivaatimuksia barrel nutin osalta turvallisuuden ja suorituskyvyn
varmistamiseksi.
Ole varovainen shimmien ja muiden komponenttien terävien reunojen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain ja sopivat asennustyökalut.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Shimien valinta:

Määritä tarvittava paksuus sovelluksellesi. Kitti sisältää:
(2) .001" paksua shimmiä
(2) .003" paksua shimmiä
(1) .007" paksu shimmi

Voit käyttää shimmejä yksittäin tai yhdistää niitä halutun paksuuden saavuttamiseksi.

Asennus:

Aseta valitut shimmit barrel extensionin ja barrel nutin väliin.
Varmista, että shimmi on kunnolla paikallaan eikä se ole kiertynyt tai väärässä asennossa.
Asenna barrel nut valmistajan spesifikaatioiden mukaan. Käytä vääntömomenttiavainta suositellun
vääntömomentin soveltamiseen.

Lopputarkistus:

Asennuksen jälkeen tarkista barrel nutin kohdistus kaasujohdon ja yläraudan kanssa.
Varmista, ettei välejä tai väärinkohdistuksia ole.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti shimmit ja barrel nut kulumisen tai vaurioiden varalta.
Vaihda kaikki kuluneet tai vaurioituneet komponentit välittömästi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät shimmit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä shimmejä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne on valmistettu materiaaleista, jotka vaativat
erityistä käsittelyä.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15:stä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää, ja toivomme, että nautit
BARREL NUT SHIM KIT:si käytöstä.



Säkerhetsinstruktionsguide för BARREL NUT SHIM
KIT BROWNELLS AR15

Introduktion
Tack för att du valt BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15. Denna produkt är utformad för att hjälpa till med
korrekt installation och justering av din AR15 barrel nut. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs denna guide noggrant. Den innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt installation
och underhåll.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Se till att du använder BARREL NUT SHIM KIT som avsett. Denna produkt är avsedd
för användning med AR15 barrel nuts endast.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om potentiella återkallelser. Om du får en återkallelseavisering,
följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: När du handlar online, se till att du köper från pålitliga säljare som följer EU:s
säkerhetsbestämmelser.
Särskild konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll alla komponenter utom
räckhåll för barn.
EU kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller tillverkarens webbplats
för EUbaserad kontaktinformation.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktens säkerhetsinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla komponenter är fria från defekter innan användning.
Använd inte shimsen om de visar tecken på slitage, skador eller deformation.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar verktyg och
komponenter.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på barrel nut eller shims.
Följ de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna för barrel nut för att undvika att säkerhet och
prestanda äventyras.
Var försiktig med vassa kanter på shims och andra komponenter.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive ett vridmomentnyckel och lämpliga installationsverktyg.
Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst.

Val av shims:

Bestäm den nödvändiga tjockleken för din applikation. Kitet innehåller:
(2) .001" tjocka shims
(2) .003" tjocka shims
(1) .007" tjock shim

Du kan använda shims individuellt eller kombinera dem för att uppnå önskad tjocklek.

Installation:

Placera den valda shim(s) mellan barrel extension och barrel nut.
Se till att shim är korrekt placerad och inte vriden eller feljusterad.
Installera barrel nut enligt tillverkarens specifikationer. Använd en vridmomentnyckel för att applicera
det rekommenderade vridmomentet.

Slutkontroll:

Efter installationen, kontrollera justeringen av barrel nut med gasröret och topprail.
Se till att det inte finns några luckor eller feljusteringar.

Underhåll:

Inspektera regelbundet shims och barrel nut för slitage eller skador.
Byt ut eventuella slitna eller skadade komponenter omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvända shims i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte shims i vanlig hushållsavfall om de är gjorda av material som kräver särskild hantering.
Återvinn material där det är tillämpligt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående BARREL NUT SHIM KIT BROWNELLS AR15, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får glädje av att
använda ditt BARREL NUT SHIM KIT.



Bezpečnostní pokyny pro SADA PODLOŽEK PRO
MATICE HLAVNĚ BROWNELLS AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SADA PODLOŽEK PRO MATICE HLAVNĚ BROWNELLS AR15. Tento produkt je
navržen tak, aby pomohl při správné instalaci a zarovnání matice hlavně vašeho AR15. Aby bylo zajištěno bezpečné
a efektivní použití, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro
správnou instalaci a údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Ujistěte se, že používáte SADA PODLOŽEK PRO MATICE HLAVNĚ tak, jak je
zamýšleno. Tento produkt je určen pouze pro použití s matice hlavně AR15.
Zvýšené upozornění na stažení: Buďte informováni o možných staženích produktů. Pokud obdržíte
oznámení o stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že kupujete od renomovaných prodejců, kteří dodržují evropské
bezpečnostní předpisy.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Držte všechny komponenty mimo
dosah dětí.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy ohledně bezpečnosti se prosím odkažte na obal produktu nebo webové
stránky výrobce pro informace o kontaktech v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o informacích o bezpečnosti produktu prostřednictvím platformy
Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou před použitím bez vad.
Nepoužívejte podložky, pokud vykazují známky opotřebení, poškození nebo deformace.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s nástroji a
komponenty.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste zabránili poškození matice hlavně nebo podložek.
Dodržujte doporučené specifikace utahovacího momentu pro matici hlavně, abyste se vyhnuli ohrožení
bezpečnosti a výkonu.
Buďte opatrní na ostré hrany podložek a dalších komponentů.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných instalačních nástrojů.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené.

Výběr podložek:

Určete potřebnou tloušťku pro vaši aplikaci. Sada obsahuje:
(2) .001" silné podložky
(2) .003" silné podložky
(1) .007" silnou podložku

Podložky můžete používat jednotlivě nebo je kombinovat pro dosažení požadované tloušťky.

Instalace:

Umístěte vybrané podložky mezi prodloužení hlavně a matici hlavně.
Ujistěte se, že je podložka správně usazena a není zkroucená nebo nesprávně zarovnaná.
Nainstalujte matici hlavně podle specifikací výrobce. Použijte momentový klíč k aplikaci doporučeného
utahovacího momentu.

Finální kontrola:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání matice hlavně s plynovou trubicí a horní lištou.
Ujistěte se, že nejsou žádné mezery nebo nesrovnalosti.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte podložky a matici hlavně na opotřebení nebo poškození.
Okamžitě vyměňte jakékoli opotřebované nebo poškozené komponenty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužité podložky v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte podložky do běžného domácího odpadu, pokud jsou vyrobeny z materiálů, které vyžadují zvláštní
zacházení.
Recyklujte materiály tam, kde je to možné, podle místních pokynů pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SADA PODLOŽEK PRO MATICE HLAVNĚ BROWNELLS AR15 se
prosím odkažte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že jste dodržovali tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si užijete
používání vaší SADA PODLOŽEK PRO MATICE HLAVNĚ.


